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INSTRUCTION MANUAL EN

IN THE BOX
1.	 Mirror
2.	 5x magnifying mirror
3.	 USB-C cable
4.	 Phone holder

USE
•	 Press  to change light colour. 

There are three different colours: 

Cool, natural, and warm.

•	 Press  for on/off.

•	 Press and hold  to adjust the 
brightness. 

MAINTENANCE
•	 Unplug the appliance prior to clean-

ing.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
•	Keep the appliance away from water at all times.
•	Don’t place or store the appliance where it could fall 

into or be pulled into a tub or sink. If it falls into wa-
ter, never attempt to retrieve it while it is submerged.

•	Do not use the appliance during bathing or shower-
ing.

•	If the appliance malfunctions or is damaged, do not 
use it. 

•	Ensure the mirror is not positioned to reflect sunlight.
•	Closely supervise when it is used by or near children 

or individuals with disabilities.
•	If the external flexible cable or cord of this luminaire 

is damaged, it shall be replaced by a special cord or 
cord exclusively available from the manufacturer or 
his service agent.

•	The light source of this luminaire is not replaceable; 
when the light source reaches its end of life the whole 
luminaire shall be replaced.

•	The light source contained in this luminaire shall only 
be replaced by the manufacturer or his service agent 
or a similar qualified person.

•	For indoor use only.
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EC by wilfa EN

GUARANTEE
Wilfa issues a 5 year 
guarantee on this 
product from the day 
of purchase is done. 
The guarantee covers 
production failure 
or defects that arise during the guarantee 
period. Your purchase receipt works as proof 
towards retailer if claiming your guarantee.

The guarantee is valid only for products that 
are bought and used in private households. 
The guarantee is not valid if the product is 
used commercially. The guarantee is not 
valid if the product is misused, used by 
negligence, if not following instructions 
given by Wilfa, if modified or if unauthorized 
reparation is done. The guarantee is also not 
valid for normal wear of the product, misuse, 
lack of maintenance, use of wrong electrical 
voltage or: 

•	 Damage on glass

•	 Parts which are normally worn down

Instruction manual is also available at our 
website wilfa.com

PRODUCT SPECIFICATIONS
Ra (CRI): 90

LED Colour temperature: 3000K, 4500K, 
7500K

Dimensions: 

	 MI3W-D29: 29x38cm

	 MI4W-D25: 25x30cm

SUPPORT AND SPARE PARTS
For support please visit us at wilfa.com, 
and see our customer service/support page. 
Here you will find frequently asked questions, 
spare parts, tips and tricks and all our contact 
information.

RECYCLABILITY
This marking indicates that this product 
should not be disposed with other household 

wastes throughout the EU. To 
prevent possible harm to the 
environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, 
recycle it responsibly to promote 
the sustainable reuse of material 

resources. To return your used device, please 
use the return and collection systems or 
contact the retailer where the product was 
purchased. They can take this product for 
environmentally safe recycling free of charge. 

AS Wilfa Sandakerveien 114A, 0484 Oslo, Norway
contact@wilfa.com

•	 Use a soft damp cloth for cleaning, 
followed by drying with a soft, lint 
free cloth. 
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BRUKSANVISNING

NO

INNHOLD
1.	 Speil
2.	 5x forstørrelsesspeil
3.	 USB-C-kabel
4.	 Telefonholder

BRUK
•	 Trykk   for å endre lysfarge. Det 

finnes fem forskjellige farger: kald, 
naturlig og varm.

SIKKERHETSANVISNINGER
•	Hold apparatet borte fra vann til enhver tid.
•	Ikke plasser eller oppbevar apparatet slik at det kan 

falle eller bli trukket ned i et badekar eller en vask. 
Hvis det faller ned i vannet, må du aldri forsøke å 
plukke det opp mens det er nedsenket.

•	Ikke bruk apparatet mens du bader eller dusjer.
•	Ikke bruk apparatet hvis det ikke fungerer som det 

skal eller er skadet. 
•	Påse at speilet ikke er plassert slik at det reflekterer 

sollys.
•	Vær spesielt oppmerksom når det brukes av eller i 

nærheten av barn eller personer med nedsatt funks-
jonsevne.

•	Hvis den eksterne fleksible kabelen eller ledningen 
til denne armaturen er skadet, skal den byttes ut 
med en spesialledning eller ledning som kun er tilg-
jengelig fra produsenten eller dennes servicerepre-
sentant.

•	Lyskilden til denne armaturen kan ikke byttes ut. Når 
lyskilden når slutten av levetiden, skal hele armaturen 
byttes ut.

•	Lyskilden i denne armaturen skal kun byttes ut av 
produsenten, dennes servicerepresentant eller en 
tilsvarende kvalifisert person.

•	Kun for innendørs bruk.
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EC by wilfa

NO

PRODUKTSPESIFIKASJONER
Ra (CRI): 90

LED-fargetemperatur: 3000K, 4500K, 7500K

Mål: 

	 MI3W-D29: 29x38cm 

	 MI4W-D25: 25x30cm

SUPPORT OG RESERVEDELER
For support, besøk oss på wilfa.no, og se 
vår kundeservice/supportside. Her finner du 
vanlige spørsmål, reservedeler, tips og triks, 
samt all kontaktinformasjon.

GJENVINNING
Dette merket betyr at produktet ikke 
må deponeres med vanlig hushold-
ningsavfall i EØS-området. For å un-
ngå skade på miljø og mennesker, er 
det viktig at dette produktet gjen-

vinnes. Lever det brukte produktet til en mil-
jøstasjon eller ta kontakt med butikken hvor 
du kjøpte det. De kan ta seg av produktet for 
gjenvinning vederlagsfritt. 

GARANTI 
Wilfa gir 5 års garanti 
på dette produktet fra 
kjøpsdato. Garantien 
dekker produksjons-
feil eller mangler som 
oppstår i garantiperi-
oden. Kjøpskvitteringen 
fungerer som bevis overfor forhandleren hvis 
du krever garanti. 

Garantien er kun gyldig for produkter som er 
kjøpt og brukt i privathusholdning. Garantien 
gjelder ikke hvis produktet brukes kommer-
sielt. Garantien er ikke gyldig hvis produktet 
misbrukes, ved uaktsom bruk eller hvis du 
ikke følger instruksjonene fra Wilfa, eller 
ved uautoriserte modifiseringer og reparas-
joner. Garantien dekker heller ikke normal 
bruksslitasje på produktet, misbruk, mangel 
på vedlikehold, bruk av feil elektrisk spenning 
eller: 

•	 Skader på glass

•	 Vanlige slitedeler 

Disse instruksjoner er også tilgjengelige på 
vår hjemmeside www.wilfa.com

AS Wilfa Sandakerveien 114A, 0484 Oslo, Norway
contact@wilfa.com

•	 Trykk  for å slå av/på.

•	 Trykk og hold   for å justere 
lysstyrken. 

RENGJØRING
•	 Trekk ut støpselet til apparatet før 

rengjøring.

•	 Bruk en myk, fuktig klut til reng-
jøring, og tørk deretter av med en 
myk, lofri klut.
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BRUKSANVISNING

SE

FÖRPACKNINGEN 
INNEHÅLLER
1.	 Spegel
2.	 5x förstoringsspegel
3.	 USB-C-kabel
4.	 Telefonhållare

ANVÄNDNING
•	 Tryck   för att ändra ljusfärg. 

Det finns tre olika färger: Svalt, 
naturligt och varmt.

•	 Tryck på   för att slå på/av.

•	 Håll intryckt   för att justera 
ljusstyrkan. 

UNDERHÅLL
•	 Koppla bort maskinen från väggut-

taget före rengöring.

SÄKERHETSINSTRUKTIONER
•	Håll alltid apparaten borta från vatten.
•	Apparaten får inte förvaras eller placeras så att den 

kan falla ner i eller dras ner i badkar eller vask. Försök 
aldrig plocka upp den om den faller i vatten.

•	Använd inte apparaten när du badar eller duschar.
•	Använd inte apparaten om den inte fungerar eller 

om den är skadad. 
•	Se till att spegeln inte är placerad så att den reflekterar 

solljus.
•	Håll uppsikt när den används av eller i närheten av 

barn eller personer med funktionsnedsättning.
•	Om den externa flexibla kabeln eller sladden till 

denna armatur är skadad ska den bytas ut mot en 
specialsladd eller sladd som endast finns tillgänglig 
från tillverkaren eller dennes servicerepresentant.

•	Ljuskällan till denna armatur är inte utbytbar. När 
ljuskällan når slutet av sin livslängd ska hela armaturen 
bytas ut.

•	Ljuskällan i denna armatur får endast bytas ut av 
tillverkaren, dennes servicerepresentant eller en 
liknande kvalificerad person.

•	Endast för inomhusbruk.
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EC by wilfa

SE
PRODUKTSPECIFIKATIONER
Ra (CRI): 90
LED-färgtemperatur: 3000K, 4500K, 7500K
Mått: 
	 MI3W-D29: 29x38cm 
	 MI4W-D25: 25x30cm

SUPPORT OCH 
RESERVDELAR
För support besök oss på wilfa.com och se 
vår kundservice-/supportsida. Här hittar du 
svar på vanliga frågor, reservdelar, tips och 
tricks och all vår kontaktinformation.

ÅTERVINNINGSBARHET
Denna märkning anger att 
produkten inte får kastas med 
vanligt hushållsavfall inom EU. För 
att förhindra skador på miljö och 
människor ska produkten lämnas in 

och återvinnas enligt gällande bestämmelser. 
Använd produkt kan lämnas på angivna 
återvinningsanläggningar eller lämnas till 
din lokala återförsäljare. De kan omhänderta 
produkten och återvinna den på miljömässigt 
sätt utan kostnad. 

GARANTI 
Wilfa lämnar 5 års 
garanti på denna 
produkt från inköpsd-
agen. Garantin täcker 
produktionsfel eller 
fel som uppstår under 
garantitiden. Ditt 
inköpskvitto fungerar som bevis gentemot 
återförsäljaren om du åberopar garanti. 

Garantin gäller endast produkter som köps 
och används för privat bruk, för normala 
hushållsändamål. Garantin gäller inte om 
produkten används för kommersiella än-
damål. Garantin gäller inte om produkten 
används felaktigt eller oaktsamt, om du 
underlåter att följa Wilfas anvisningar, om 
produkten har modifierats eller om repa-
ration har utförts av en icke auktoriserad 
person/ verkstad. Garantin omfattar vidare 
inte fel som uppstår till följd av normalt 
slitage, felaktig användning, bristande 
underhåll eller felaktig elektrisk spänning 
eller: 

•	 Skada på glas

•	 Delar som normalt slits 

De här anvisningarna finns även på vår 
webplats www.wilfa.com

Wilfa Sverige AB Traktorvägen 6B 4 trp., 226 60 Lund, Sverige
contact@wilfa.se

•	 Använd en mjuk, fuktig trasa för 
rengöring och torka sedan med en 
mjuk, luddfri trasa. 
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BETJENINGSVEJLEDNING

DK

INDHOLD I KASSEN
1.	 Spejl
2.	 5x forstørrelsesspejl
3.	 USB-C-kabel
4.	 Telefonholder

BRUG
•	 Tryk på    for at skifte lysfarve. 

Du kan vælge mellem tre forskellige 
farver: Kølig, naturlig og varm.

•	 Tryk på   for at tænde/slukke.

SIKKERHEDSANVISNINGER
•	Apparatet må aldrig komme i forbindelse med vand.
•	Undgå at placere eller opbevare apparatet et sted, 

hvor det kan falde ned i et badekar eller en vask. 
Forsøg ikke at tage apparatet op, mens det er 
nedsænket, hvis det falder i vandet.

•	Undgå at bruge apparatet under karbad eller 
brusebad.

•	Undgå at bruge apparatet, hvis det ikke fungerer 
korrekt eller er beskadiget. 

•	Placer spejlet, så det ikke reflekterer sollys.
•	Hold nøje opsyn, når det bruges af eller i nærheden 

af børn eller personer med handicap.
•	Hvis det eksterne fleksible kabel eller ledningen 

til denne armatur er beskadiget, skal det udskiftes 
med en specialledning eller ledning, der 
udelukkende kan fås hos producenten eller dennes 
servicerepræsentant.

•	Lyskilden i denne armatur kan ikke udskiftes. Når 
lyskilden når slutningen af ​​sin levetid, skal hele 
armaturet udskiftes.

•	Lyskilden i denne armatur må kun udskiftes af 
producenten, dennes servicerepræsentant eller en 
tilsvarende kvalificeret person.

•	Kun til indendørs brug.
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EC by wilfa

DK

PRODUKTSPECIFIKATIONER
Ra (CRI): 90
LED farvetemperatur: 3000K, 4500K, 7500K
Mål: 
	 MI3W-D29: 29x38cm
	 MI4W-D25: 25x30cm

SUPPORT OG RESERVEDELE
Hvis du har brug for support, kan du finde 
vores kundeservice/supportside på Wilfa.
com. Her finder du ofte stillede spørgsmål, 
reservedele, tips og tricks og alle vores kon-
taktoplysninger.

GENANVENDELIGHED
Denne mærkning viser, at produktet 
ikke må bortskaffes sammen med 
andet husholdningsaffald i hele EU. 
For at forebygge mulige skader på 
miljøet eller menneskers sundhed 

fra ukontrolleret bortskaffelse af affald skal 
produktet genbruges ansvarligt for at fremme 
bæredygtig genbrug af materielle ressourcer. 
For at returnere din brugte enhed skal du 
anvende retur- og indsamlingssystemet eller 
kontakte den detailhandel, hvor du har købt 
produktet. De kan tage imod produktet og 
sikre miljømæssigt ansvarlig genbrug gratis. 

GARANTI 
Wilfa yder 5 års garanti 
på dette produkt 
fra købsdagen. 
Garantien dækker 
produktionsfejl eller 
mangler, der opstår i 
garantiperioden. Din 
kvittering fungerer som dokumentation 
over for forhandleren, hvis du ønsker at 
benytte din garanti. 

Garantien gælder kun for produkter, der 
er købt til og bruges i private husstande. 
Garantien gælder ikke, hvis produktet 
bruges kommercielt. Garantien gælder 
ikke, hvis produktet er misbrugt, forsømt, 
vejledningen fra Wilfa ikke er fulgt, 
produktet er ændret, eller der er foretaget 
uautoriseret reparation. Garantien gælder 
heller ikke for normalt slid på produktet, 
misbrug, manglende vedligeholdelse, brug 
af forkert spænding eller: 

•	 Beskadigelse af glas 

•	 Dele, der normalt bliver slidt 

Denne vejledning findes også på vores 
hjemmeside www.wilfa.com

Wilfa Danmark A/S Christians Brygge 28 - 1. sal, 1559 København V

contact@wilfa.com

•	 Tryk og hold   nede for at 
justere lysstyrken.

VEDLIGEHOLDELSE
•	 Tag stikket ud af apparatet inden 

rengøring.

•	 Brug en blød, fugtig klud til 
rengøring, og tør efter med en 
blød, fnugfri klud. 
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KÄYTTÖOHJE

FI

PAKKAUKSEN SISÄLTÖ
1.	 Peili
2.	 5x suurentava peili
3.	 USB-C-kaapeli
4.	 Puhelimen pidike

TURVALLISUUSOHJEET
•	Pidä laite aina kaukana vedestä.
•	Älä aseta laitetta paikkaan, josta se voisi pudota tai 

joutua vedetyksi ammeeseen tai pesualtaaseen. Jos 
se putoaa veteen, älä yritä nostaa sitä pois.

•	Älä käytä laitetta kylvyn tai suihkun aikana.
•	Älä käytä laitetta, jos siinä on toimintahäiriö tai se 

on vaurioitunut. 
•	Älä sijoita peiliä paikkaan, jossa se heijastaa aurin-

gonvaloa.
•	Laitetta on valvottava huolellisesti, jos sitä käytetään 

lasten tai vammaisten lähellä tai jos he itse käyttävät 
laitetta.

•	Jos valaisimen ulkoinen joustava kaapeli tai joh-
to vaurioituu, se on vaihdettava valmistajalta tai 
hänen huoltoedustajaltaan saatavilla olevaan 
erikoisjohtoon tai -johtoon.

•	Tämän valaisimen valonlähdettä ei voi vaihtaa; 
kun valonlähde saavuttaa käyttöikänsä lopun, 
koko valaisin on vaihdettava.

•	Tämän valaisimen valonlähteen saa vaihtaa vain 
valmistaja, hänen huoltoedustajansa tai vastaava 
pätevä henkilö.

•	Vain sisäkäyttöön.

KÄYTTÖ
•	 Paina  vaihtaaksesi valon 

väriä. Värivaihtoehtoja on kolme: 
viileä, luonnollinen ja lämmin.

•	 Kytke päälle/pois painamalla 
•	 Säädä kirkkautta painamalla   

 pitkään. 
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EC by wilfa

FI

TUOTETIEDOT
Ra (CRI): 90
LEDin värilämpötila: 3000K, 4500K, 7500K
Mitat:
	 MI3W-D29: 29 x 38 cm
	 MI4W-D25: 25 x 30 cm

TUKI JA VARAOSAT
Tukiasioissa käy osoitteesta wilfa.fi ja tutustu 
asiakaspalvelu-/tukisivuumme. Sieltä löydät 
usein kysytyt kysymykset, varaosat, vinkit ja 
neuvot sekä kaikki yhteystietomme.

KIERRÄTYS
Tämä merkki osoittaa, että tuotetta 
ei saa hävittää EU:n alueella 
talousjätteen mukana. Tuote on 
kierrätettävä kestävän kehityksen 
periaatteiden mukaisesti, jotta 

ympäristölle ja ihmisten terveydelle ei aiheudu 
haittaa. Kierrätä käytetty laite viemällä se 
keräyspisteeseen tai palauttamalla se tuotteen 
jälleenmyyjälle. Tällöin se käsitellään ilmainen 
ympäristön kannalta turvallisesti.

TAKUU 
Wilfa myöntää tälle 
tuotteelle viiden 
vuoden takuun 
ostopäivästä 
lukien. Takuu kattaa 
valmistusvirheet 
tai takuuaikana 
ilmenevät viat. Ostokuitti toimii todisteena 
jälleenmyyjälle takuuvaatimusten esittämisen 
yhteydessä. 

Takuu koskee ainoastaan yksityiskäyttöön 
ostettuja ja yksityisesti käytettyjä tuotteita. 
Takuu ei ole voimassa, jos tuotetta 
on käytetty kaupallisesti. Takuu ei ole 
voimassa, jos tuotetta on käytetty väärin, 
huolimattomasti tai käytetty Wilfan antamien 
ohjeiden vastaisesti, tai jos tuotetta on 
muutettu tai korjattu valtuuttamattomalla 
tavalla. Takuu ei myöskään koske tuotteen 
normaalia kulumista, väärinkäyttöä, huollon 
puutetta tai väärän sähköjännitteen käyttöä, 
eikä: 

•	 Lasin rikkoontumista 

•	 Normaalisti kuluvia osia 

Näihin ohjeisiin voi tutustua myös 
verkkosivustollamme www.wilfa.com

KUNNOSSAPITO
•	 Irrota pistoke pistorasiasta ennen 

laitteen puhdistamista.
•	 Puhdista pehmeällä, kostealla liinalla 

ja kuivaa pehmeällä, nukkaamattom-
alla liinalla.

Oy Wilfa Suomi Ab Piispansilta 11 C, FI-02230 Espoo, Suomi
contact@wilfa.fi
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ANLEITUNG

DE

LIEFERUMFANG
1.	 Spiegel
2.	 Vergrößerungsspiegel 5 x
3.	 USB-C-Kabel
4.	 Smartphonehalter

GEBRAUCH
•	 Drücken Sie auf  , um die 

Lichtfarbe zu  ändern. Es gibt drei 
verschiedene Farben: Kühl, natürlich 
und warm.

SICHERHEITSHINWEISE
•	Halten Sie das Gerät jederzeit von Wasser fern.
•	Stellen oder lagern Sie das Gerät nicht so, dass es 

in eine Badewanne oder ein Waschbecken fallen 
oder hineingezogen werden kann. Wenn es ins 
Wasser fällt, versuchen Sie niemals, es herauszuho-
len, während es unter Wasser ist.

•	Verwenden Sie das Gerät nicht beim Baden oder 
Duschen.

•	Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es defekt 
oder beschädigt ist. 

•	Achten Sie darauf, dass der Spiegel nicht das Son-
nenlicht reflektiert.

•	Sorgen Sie für eine Beaufsichtigung beim Gebrauch 
durch oder in der Nähe von Kindern oder Personen 
mit Behinderungen.

•	Sollte das externe flexible Kabel dieser Leuchte 
beschädigt sein, muss es durch ein spezielles Kabel 
ersetzt werden, das ausschließlich beim Hersteller 
oder seinem Kundendienst erhältlich ist.

•	Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austaus-
chbar. Am Ende ihrer Lebensdauer muss die gesa-
mte Leuchte ausgetauscht werden.

•	Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle darf 
nur vom Hersteller, seinem Kundendienst oder einer 
ähnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

•	Nur für den Gebrauch in Innenräumen.
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DE
PRODUKTDATEN
Ra (CRI): 90
LED-Farbtemperatur: 3000K, 4500K, 7500K

Abmessungen:
	 MI3W-D29: 29 x 38 cm
	 MI4W-D25: 25 x 30 cm

SUPPORT UND ERSATZTEILE
Support erhalten Sie auf wilfa.com und auf 
unserer Kundenservice-/Support-Seite. Hier 
finden Sie häufig gestellte Fragen, Ersatz-
teile, Tipps und Tricks sowie unsere Kontak-
tdaten.

RECYCLINGFÄHIGKEIT
Diese Kennzeichnung weist darauf 
hin, dass das Produkt EU-weit nicht 
über den Hausmüll entsorgt werden 
darf. Um mögliche Schäden für 
die Umwelt oder die menschliche 
Gesundheit durch unkontrollierte 

Abfallentsorgung zu vermeiden, recyceln 
Sie das Gerät verantwortungsvoll, um 
die nachhaltige Wiederverwendung von 
Materialressourcen zu fördern. Um Ihr Altgerät 

GARANTIE 
Wilfa gewährt ab 
dem Kaufdatum 
5 Jahre Garantie 
auf dieses Produkt. 
Die Garantie deckt 
Fabrikationsmängel oder 
Defekte ab, die während der Garantiezeit 
auftreten. Ihr Kaufbeleg dient als Nachweis 
gegenüber dem Händler, wenn Sie Ihre 
Garantie in Anspruch nehmen. 

Die Garantie gilt nur für Produkte, die für 
Privathaushalte gekauft und dort verwendet 
werden. Die Garantie gilt nicht, wenn das 
Produkt gewerblich verwendet wird. Die 
Garantie gilt nicht bei unsachgemäßer oder 
fahrlässiger Verwendung, Nichtbefolgung 
der Anleitungen von Wilfa oder falls das 
Gerät modifiziert oder eine nicht-autorisierte 
Reparatur daran vorgenommen wird. 
Die Garantie gilt auch nicht für normalen 
Verschleiß und Abnutzung des Produkt, 
fehlerhafte Verwendung, mangelhafte Pflege, 
Verwendung einer falschen elektrischen 
Spannung oder: 

•	 Schäden am Glas

•	 Teile, die normal abgenutzt sind 

Diese Anleitung finden Sie auch auf unserer 
Website www.wilfa.com

Wilfa Germany GMBH Feldbergst. 27-29, 61440 Oberursel, Germany

contact@wilfa.de

zurückzugeben, nutzen Sie bitte eines der 
Rückgabe- und Sammelsysteme oder wenden 
Sie sich an den Händler, bei dem das Produkt 
gekauft wurde. Dort kann das Produkt für ein 
umweltfreundliches Recycling übernommen 
werden kostenlos. 

•	 Drücken Sie auf  , um das Gerät 
ein- und auszuschalten.

•	 Halten Sie  gedrückt, um die 
Helligkeit einzustellen. 

PFLEGE
•	 Ziehen Sie vor der Reinigung des 

Geräts immer den Stecker heraus.
•	 Verwenden Sie zur Reinigung ein 

weiches, feuchtes Tuch und wischen 
Sie das Gerät anschließend mit 
einem weichen, fusselfreien Tuch 
trocken.
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INSTRUCTIES

NL

IN DE DOOS
1.	 Spiegel
2.	 5 x vergrootspiegel

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
•	Houd het apparaat te allen tijde uit de buurt van water.
•	Plaats of bewaar het apparaat niet op een plaats waar 

het in een badkuip of gootsteen kan vallen of erin kan 
worden getrokken. Als het toestel in het water valt, 
probeer het dan nooit terug te halen terwijl het on-
dergedompeld is.

•	Gebruik het apparaat niet tijdens het baden of 
douchen.

•	Gebruik het apparaat niet als het defect of beschadigd 
is. 

•	Zorg ervoor dat de spiegel niet zo is geplaatst dat 
deze zonlicht weerkaatst.

•	Houd nauwlettend toezicht wanneer het apparaat 
wordt gebruikt door of in de buurt van kinderen of 
personen met een beperking.

•	Indien de externe flexibele kabel of het snoer van deze 
armatuur beschadigd is, dient deze te worden vervan-
gen door een speciaal snoer of snoer dat uitsluitend 
verkrijgbaar is bij de fabrikant of diens serviceagent.

•	De lichtbron van deze armatuur is niet vervangbaar; 
wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur 
heeft bereikt, dient de gehele armatuur te worden 
vervangen.

•	De lichtbron in deze armatuur mag uitsluitend worden 
vervangen door de fabrikant, diens serviceagent of 
een vergelijkbare gekwalificeerde persoon.

•	Uitsluitend voor gebruik binnenshuis.

3.	 USB-C-kabel
4.	 Telefoonhouder
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PRODUCTSPECIFICATIES
Ra (CRI): 90
LED-kleurtemperatuur: 3000K, 4500K, 7500K
Afmetingen:
	 MI3W-D29: 29x38cm
	 MI4W-D25: 25x30cm

ONDERSTEUNING EN 
RESERVEONDERDELEN
Ga voor ondersteuning naar wilfa.com en ga 
naar onze klantenservice-/ondersteuning-
spagina. Hier vindt u veelgestelde vragen, 
reserveonderdelen, tips en trucs en al onze 
contactgegevens.

RECYCLING
Deze markering geeft aan dat dit 
product in de gehele EU niet bij 
het overige huishoudelijk afval 
weggegooid mag worden. Om 
mogelijke schade aan het milieu of 
voor de gezondheid van mensen als 

GARANTIE 

Wilfa geeft 5 jaar 
garantie op dit product 
vanaf de dag van 
aankoop. De garantie 
dekt productiefouten 
of defecten die zich 
voordoen tijdens de 
garantieperiode. Uw aankoopbon is uw ga-
rantiebewijs voor de verkoper als u aanspraak 
maakt op uw garantie. 

De garantie is uitsluitend geldig voor pro-
ducten die voor huishoudelijke toepassing 
gekocht en gebruikt werden. De garantie is 
niet geldig als het product voor commerciële 
doeleinden wordt gebruikt. De garantie is 
niet geldig als het product onjuist of nalatig 
werd gebruikt, als de Wilfa-instructies niet 
zijn opgevolgd, als het apparaat is aangepast 
of een onbevoegde reparatie is uitgevoerd. 
De garantie is ook niet geldig voor normale 
slijtage van het product, verkeerd gebruik, 
gebrekkig onderhoud, gebruik van onjuiste 
elektrische spanning, of: 

•	 Schade aan het glas

•	 Onderdelen die aan normale slijtage 
onderhevig zijn 

De gebruiksaanwijzing is ook beschikbaar 
op onze website wilfa.com.

AS Wilfa Sandakerveien 114A, 0484 Oslo, Norway
contact@wilfa.com

GEBRUIK
•	 Druk op   om de kleur van het 

licht te wijzigen. Er zijn drie ver-
schillende kleuren: Koel, natuurlijk 
en warm.

•	 Druk op   voor aan/uit.

•	 Houd   ingedrukt om de hel-
derheid aan te passen. 

ONDERHOUD
•	 Koppel het apparaat vóór reiniging 

los van het elektriciteitsnet.

•	 Gebruik voor het reinigen een zachte, 
vochtige doek en droog vervolgens 
af met een zachte, pluisvrije doek.

gevolg van ongecontroleerd afvalverwijdering 
te voorkomen, dient het product op een 
verantwoorde manier voor hergebruik 
aangeboden te worden om het hergebruik van 
materialen te stimuleren. Om uw gebruikte 
apparatuur in te leveren, maakt u gebruik van 
de plaatselijke inlever- en verzamelsystemen, 
of neemt u contact op met de winkel waar het 
product werd gekocht. Zij kunnen dit product 
gratis meenemen voor het milieu verantwoord 
en veilig recyclen afvoeren.
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INSTRUKCJE
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ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
1.	 Lustro
2.	 Lustro powiększające 5x
3.	 Kabel USB-C
4.	 Uchwyt na telefon

KORZYSTANIE Z 
URZĄDZENIA
•	 Naciśnij  , aby zmienić kolor 

światła. Dostępne są trzy barwy: 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

•	Urządzenie należy zawsze trzymać z dala od wody.
•	Nie umieszczaj ani nie przechowuj urządzenia w mie-

jscu, w którym mogłoby wpaść do wanny lub zlewu. 
Jeśli wpadnie do wody, nigdy nie próbuj go wy-
jmować, gdy jest zanurzone.

•	Nie używać urządzenia podczas kąpieli ani pod 
prysznicem.

•	Jeśli urządzenie działa nieprawidłowo lub jest uszkod-
zone, nie należy go używać. 

•	Upewnić się, że lusterko nie odbija światła słoneczne-
go.

•	Używanie urządzenia przez dzieci lub osoby niepełno-
sprawne wymaga ścisłego nadzoru.

•	Jeśli zewnętrzny elastyczny kabel lub przewód tej 
oprawy oświetleniowej ulegnie uszkodzeniu, należy go 
wymienić na specjalny przewód lub przewód dostępny 
wyłącznie u producenta lub jego agenta serwisowego.

•	Źródło światła tej oprawy oświetleniowej nie podlega 
wymianie; gdy źródło światła osiągnie koniec okresu 
eksploatacji, należy wymienić całą oprawę oświetlenio-
wą.

•	Źródło światła zawarte w tej oprawie oświetleniowej 
może zostać wymienione wyłącznie przez producenta 
lub jego agenta serwisowego lub podobnie wykwali-
fikowaną osobę.

•	Wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń.
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DANE TECHNICZNE 
PRODUKTU
Ra (CRI): 90
Temperatura barwowa LED: 3000K, 4500K, 
7500K
Wymiary:
	 MI3W-D29: 29x38cm
	 MI4W-D25: 25x30cm

POMOC TECHNICZNA I 
CZĘŚCI ZAMIENNE
Aby uzyskać pomoc techniczną, odwiedź 
stronę obsługi klienta/pomocy technicznej w 
naszej witrynie wilfa.com. Znajdziesz tu często 
zadawane pytania, listy części zamiennych, 
porady i wskazówki oraz wszystkie dane 
kontaktowe.

MOŻLIWOŚĆ RECYKLINGU
Ten znak wskazuje, że w Unii Europejskiej to 

urządzenie nie może być wyrzucane 
wraz z odpadami komunalnymi. 
Aby zapobiec możliwemu skażeniu 
środowiska lub zagrożeniom 
dla zdrowia ludzi z uwagi na 
niekontrolowaną utylizację 

GWARANCJA 

Firma Wilfa udziela 
5-letniej gwarancji na 
ten produkt od dnia 
zakupu. Gwarancja obe-
jmuje wady produkcyjne 
lub wady powstałe w 
okresie gwarancyjnym. 
W przypadku roszczeń z tytułu gwarancji 
dowodem dla sprzedawcy jest paragon lub 
inny dokument potwierdzający zakup. 

Gwarancja obejmuje wyłącznie produkty 
zakupione i używane na potrzeby indywid-
ualnych gospodarstw domowych. Komer-
cyjna eksploatacja produktu powoduje 
unieważnienie gwarancji. Gwarancja zostanie 
unieważniona w przypadku niewłaściwego 
używania produktu, niedbałości, postępowa-
nia niezgodnego z instrukcjami podanymi 
przez firmę Wilfa, a także w przypadku mo-
dyfikacji produktu lub jego nieautoryzowanej 
naprawy. Gwarancja nie obejmuje ponadto 
normalnego zużycia, użycia niezgodne-
go z przeznaczeniem, braku konserwacji, 
podłączenia do nieprawidłowego napięcia 
elektrycznego oraz: 

•	 uszkodzeń szkła

•	 Części, które zużywają się w wyniku nor-
malnej eksploatacji 

Instrukcja obsługi jest także dostępna na 
naszej stronie internetowej wilfa.com

AS Wilfa Sandakerveien 114A, 0484 Oslo, Norway
contact@wilfa.com

odpadów, należy odpowiedzialnie przekazać je 
do recyklingu w celu promocji zrównoważonej 
gospodarki zasobami materiałowymi w 
zakresie ponownego użycia. Aby pozbyć się 
urządzenia po okresie eksploatacji, należy 
przekazać je do właściwego punktu odbioru 
lub skontaktować się ze sprzedawcą, od 
którego kupiono produkt. W ten sposób 
produkt zostanie bezpłatnie przekazany do 
recyklingu bezpiecznego dla środowiska.

chłodna, naturalna i ciepła.

•	 Naciśnij  , aby włączyć/
wyłączyć.

•	 Naciśnij i przytrzymaj  , aby 
ustawić jasność. 

KONSERWACJA
•	 Odłącz urządzenie z prądu przed 

czyszczeniem.
•	 Do czyszczenia użyj miękkiej, wilgo-

tnej ściereczki, a następnie osusz 
miękką, niestrzępiącą się ścierec-
zką.
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CONTENU DE LA BOÎTE
1.	 Miroir
2.	 Miroir grossissant 5x
3.	 Câble USB-C
4.	 Support de téléphone

UTILISATION
•	 Appuyer sur   pour changer la 

couleur de la lumière. Il existe trois 
couleurs différentes : Cool, naturel 
et chaud.

•	 Appuyer sur   pour activer/dés-

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

•	Tenir constamment l’appareil à l’écart de l’eau.
•	Ne pas placer ou stocker l’appareil dans un lieu où il 

pourrait tomber ou être tiré dans un lavabo ou un évier. 
S’il tombe à l’eau, ne jamais tenter de le récupérer une 
fois immergé.

•	Ne pas utiliser l’appareil dans le bain ou sous la 
douche.

•	Si l’appareil ne fonctionne pas correctement ou est 
endommagé, ne pas l’utiliser. 

•	S’assurer que le miroir n’est pas positionné de manière 
à réfléchir la lumière du soleil.

•	Surveiller attentivement l’utilisation de l’appareil par ou 
à proximité d’enfants ou de personnes handicapées.

•	Si le câble flexible externe de ce luminaire est endom-
magé, il doit être remplacé par un câble spécial, dis-
ponible exclusivement auprès du fabricant ou de son 
service après-vente.

•	La source lumineuse de ce luminaire n’est pas rem-
plaçable ; en fin de vie, le luminaire doit être remplacé.

•	La source lumineuse de ce luminaire doit être rem-
placée uniquement par le fabricant, son service après-
vente ou une personne de qualification similaire.

•	Pour usage intérieur uniquement.
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CARACTÉRISTIQUES DU 
PRODUIT
Ra (IRC) : 90
Température de couleur des LED : 3 000K, 
4 500K, 7 500K
Dimensions :
	 MI3W-D29 : 29 x 38 cm
	 MI4W-D25 : 25 x 30 cm

ASSISTANCE ET PIÈCES DÉ-
TACHÉES
Pour obtenir une assistance, consultez wilfa.
com et la page de notre service client/as-
sistance. Vous y trouverez des réponses aux 
questions les plus fréquentes, des informa-
tions sur les pièces détachées, des conseils 
et astuces ainsi que toutes nos coordonnées.

RECYCLAGE
Ce marquage indique que 
l’élimination de ce produit avec 
les déchets ménagers est proscrite 
dans toute l’Union européenne. 
Pour éviter tout dommage de 

l’environnement ou risque sur la santé de 
l’Homme dû à une élimination des déchets 

GARANTIE 

Wilfa accorde une 
garantie de 5 ans sur 
ce produit à compter 
de la date d’achat. La 
garantie couvre les 
défauts de production 
ou les anomalies survenant durant la période 
de garantie. Le reçu d'achat sert de preuve 
à montrer au détaillant pour tout recours 
garantie. 

La garantie n’est valide que sur les produits 
achetés et utilisés pour un usage domes-
tique. Elle n’est pas valide en cas d’utilisation 
commerciale du produit. La garantie ne s’ap-
plique pas en cas de mauvaise utilisation du 
produit, de négligence, de non-respect des 
consignes de Wilfa, de modification ou de 
réparation non autorisée. La garantie ne s’ap-
plique pas non plus en cas d’usure naturelle 
du produit, de mauvaise utilisation, de défaut 
d’entretien ou de mise sous tension erronée 
ou en cas de : 

•	 Dommages survenus sur le verre 

•	 Pièces concernées par une usure 
naturelle  

Cette notice d’utilisation est également 
disponible sur notre site Web: wilfa.com

AS Wilfa Sandakerveien 114A, 0484 Oslo, Norway
contact@wilfa.com

activer l’appareil.

•	 Appuyer longuement sur  pour 
régler la luminosité. 

ENTRETIEN
•	 Débrancher l’appareil avant le 

nettoyage.
•	 Nettoyer au moyen d’un chiffon 

doux et humide, avant de sécher 
avec un chiffon doux et non peluch-
eux.

inadéquate, recycler en toute responsabilité 
pour encourager la réutilisation durable des 
ressources matérielles. Pour retourner le 
dispositif usagé, recourir aux systèmes de 
recueil et retour ou faire appel au fournisseur 
du produit. Ils pourront reprendre le produit 
pour un recyclage gratuit, respectueux de 
l’environnement. 
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MANUALE DI ISTRUZIONI

IT

CONTENUTO DEL SET
1.	 Specchietto
2.	 Specchietto ingranditore 5x
3.	 Cavo USB-C
4.	 Supporto telefono

USO
•	 Premere  per cambiare il colore 

della luce. Sono disponibili tre diversi 
colori: Fresco, naturale e caldo.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
•	Tenere sempre l’apparecchio lontano dall’acqua.
•	Non posizionare o conservare l’apparecchio in un luo-

go in cui possa cadere o essere trascinato in una vasca 
o in un lavandino. Se cade in acqua, non cercare mai di 
recuperarlo mentre è sommerso.

•	Non utilizzare l’apparecchio durante il bagno o la doc-
cia.

•	In caso di malfunzionamento o danneggiamento, non 
utilizzare l’apparecchio. 

•	Assicurarsi che lo specchietto non sia posizionato in 
modo da riflettere la luce del sole.

•	Sorvegliare attentamente quando viene utilizzato da o 
vicino a bambini o persone con disabilità.

•	Se il cavo flessibile esterno di questo apparecchio di il-
luminazione è danneggiato, deve essere sostituito con 
un cavo speciale disponibile esclusivamente presso il 
produttore o un suo agente di assistenza.

•	La sorgente luminosa di questo apparecchio di illu-
minazione non è sostituibile; al termine della sua vita 
utile, l’intero apparecchio di illuminazione deve essere 
sostituito.

•	La sorgente luminosa contenuta in questo apparecchio 
di illuminazione deve essere sostituita esclusivamente 
dal produttore, da un suo agente di assistenza o da 
una persona qualificata.

•	Solo per uso interno.
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SPECIFICHE DEL 
PRODOTTO 
Ra (CRI): 90
Temperatura colore LED: 3000K, 4500K, 7500K
Dimensioni:
	 MI3W-D29: 29x38cm
	 MI4W-D25: 25x30cm

ASSISTENZA E PARTI DI RI-
CAMBIO 
Per ricevere assistenza, visitare il sito wilfa.
com e consultare la nostra pagina dedicata 
all’assistenza clienti. In questa sezione è 
possibile trovare domande frequenti, ricambi, 
consigli, suggerimenti e tutte le nostre 
informazioni di contatto. 

RICICLABILITÀ 

Questo marchio indica che il 
prodotto non deve essere smaltito 
insieme ad altri rifiuti domestici 
nell’intera area UE. Al fine di evitare 
possibili danni all’ambiente o alla 

salute umana derivanti dallo smaltimento 
incontrollato dei rifiuti, riciclare in modo 
responsabile allo scopo di promuovere il 
riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. 

GARANZIA 

Wilfa rilascia una garan-
zia di 5 anni su questo 
prodotto a partire dal 
giorno

dell'acquisto. La ga-
ranzia copre i guasti o i 
difetti di produzione che si verificano durante 
il periodo di garanzia. La ricevuta d'acquisto 
funge da prova nei confronti del rivenditore 
in caso di richiesta di garanzia.

La garanzia è valida solo per i prodotti ac-
quistati e utilizzati in abitazioni private.

La garanzia non è valida se il prodotto viene 
utilizzato per scopi commerciali.

La garanzia non è valida se il prodotto viene 
utilizzato in modo improprio o negligente, 
se le istruzioni fornite da  Wilfa non vengono 
rispettate, se viene modificato o se viene 
effettuata una riparazione non autorizzata. 
La garanzia non è valida anche in caso di 
normale usura del prodotto, uso improprio, 
mancanza di manutenzione, uso di tensioni 
elettriche errate o:

•	 Danni al vetro

•	 Parti normalmente usurate

Il manuale di istruzioni è disponibile anche 
sul nostro sito web wilfa.com

AS Wilfa Sandakerveien 114A, 0484 Oslo, Norway
contact@wilfa.com

•	 Premere  per accendere/speg-
nere.

•	 Tenere premuto   per regolare la 
luminosità. 

MANUTENZIONE
•	 Scollegare l’apparecchio prima della 

pulizia.
•	 Utilizzare un panno morbido e umido 

per la pulizia, quindi asciugare con un 
panno morbido e privo di pelucchi.

Per restituire il dispositivo utilizzato, utilizzare 
i sistemi di restituzione e raccolta o contattare 
il rivenditore presso il quale è stato acquistato 
il prodotto. Questo prodotto può essere 
smaltito presso un centro di riciclaggio 
ecologico gratuito.
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MANUAL DE INSTRUCCIONES

ES
CONTENIDO
1.	 Espejo
2.	 Espejo de aumento x 5
3.	 Cable USB
4.	 Soporte para teléfono

USO
•	 Pulse  para cambiar el color de 

la luz. Hay tres colores diferentes: 
Frío, natural y cálido.

•	 Pulse  para encender/apagar.

•	 Mantenga pulsado  para 
ajustar el brillo. 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
•	Mantenga siempre el aparato alejado del agua.
•	No coloque ni guarde el aparato en lugares donde 

pueda caerse o ser arrastrado hasta una bañera o fre-
gadero. Si cae al agua, no intente recuperarlo nunca 
mientras está sumergido.

•	No utilice el aparato mientras se baña o ducha.
•	Si el aparato no funciona correctamente o está daña-

do, no lo utilice. 
•	Asegúrese de no colocar el espejo de manera que 

refleje la luz del sol.
•	Cuando niños, o personas con discapacidad, utilicen 

el aparato, vigílelos de cerca.
•	Si el cable flexible externo de esta luminaria está 

dañado, deberá sustituirse por un cable especial dis-
ponible exclusivamente a través del fabricante o su 
servicio técnico.

•	La fuente de luz de esta luminaria no es reemplaza-
ble; al final de su vida útil, deberá sustituirse toda la 
luminaria.

•	La fuente de luz de esta luminaria solo podrá ser 
sustituida por el fabricante, su servicio técnico o una 
persona cualificada similar.

•	Solo para uso en interiores.
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ESPECIFICACIONES DEL 
PRODUCTO 
Ra (CRI): 90
Temperatura de color del LED: 3000 K, 4500 
K, 7500 K
Dimensiones:
	 MI3W-D29: 29 x 38 cm
	 MI4W-D25: 25 x 30 cm

ASISTENCIA Y REPUESTOS 
Si necesita asistencia, visite wilfa.com y 
consulte nuestra página de asistencia/
atención al cliente. Aquí encontrará preguntas 
frecuentes, repuestos, consejos y trucos, así 
como nuestra información de contacto. 

RECICLADO 

Esta marca indica que el producto 
no debe eliminarse junto con otros 
residuos domésticos en toda la UE. 
Para evitar posibles daños en el 
medio ambiente o la salud humana 
por la eliminación incontrolada 

de residuos, recicle de forma responsable 
para fomentar la reutilización sostenible 
de los recursos materiales. Para devolver 
el producto usado, utilice los sistemas de 
devolución y recogida o póngase en contacto 
con el distribuidor donde lo adquirió. Ellos 
podrán llevar este producto a un punto de 
reciclaje seguro para el medio ambiente de 
forma gratuita.

GARANTÍA
Wilfa ofrece una garantía 
de 5 años para este pro-
ducto desde el día de la

compra. La garantía 
cubre los fallos o los 
defectos de fabricación 
que surjan

durante el periodo de garantía. Su recibo de 
compra sirve de prueba para el

minorista en caso de reclamación de la 
garantía.

La garantía solo es válida para productos 
comprados y utilizados en el hogar.

La garantía perderá su validez si el producto 
se utiliza comercialmente. La

garantía perderá su validez si se hace un mal 
uso del producto, se utiliza de

forma negligente, si no se siguen las instruc-
ciones de Wilfa, si se modifica

o si se realizan reparaciones no autorizadas. 
La garantía tampoco cubre el

desgaste normal del producto, si se hace un 
mal uso del producto, la falta de

mantenimiento, o el uso de una tensión 
eléctrica incorrecta o en caso de:

•	 Daños en el cristal

•	 Piezas que se desgastan normalmente

El manual de instrucciones también está 
disponible en nuestra página web
en wilfa.com

AS Wilfa Sandakerveien 114A, 0484 Oslo, Norway
contact@wilfa.com

MANTENIMIENTO
•	 Desconecte el aparato después de 

limpiarlo.
•	 Utilice un trapo suave humedecido 

para limpiar el aparato y, a continu-
ación, séquelo con un trapo suave 
que no deje pelusas.
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

LT

KOMPONENTAI
1.	 Veidrodis
2.	 5x didinamasis veidrodėlis
3.	 USB-C laidas
4.	 Telefono laikiklis

NAUDOJIMAS
•	 Paspauskite  , kad pakeistumėte 

šviesos spalvą. Galimos trys skirtingos 
spalvos: šalta, natūrali ir šilta.

•	 Paspauskite  , kad įjungtumėte / 
išjungtumėte.

•	 Paspauskite ir palaikykite  , kad 
nustatytumėte ryškumą. 

TECHNINĖ PRIEŽIŪRA
•	 Prieš valydami ištraukite kištuką iš 

elektros lizdo.
•	 Nuvalykite minkšta, drėgna šluoste, 

tada nusausinkite minkšta, ne-
siveliančia šluoste.

SAUGOS INSTRUKCIJOS

•	Prietaisą visada laikykite atokiau nuo vandens.
•	Nestatykite ir nelaikykite prietaiso ten, kur jis galėtų 

įkristi į vonią ar plautuvę. Jei jis įkrito į vandenį, jokiu 
būdu nemėginkite jo ištraukti, kol jis yra paniręs.

•	Prietaiso nenaudokite maudydamiesi vonioje ar duše.
•	Nenaudokite prietaiso, jei jis sugedęs arba pažeistas. 
•	Įsitikinkite, ar veidrodis neatspindi saulės šviesos.
•	Jei prietaisu naudojasi vaikai ar neįgalieji, visuomet 

juos atidžiai prižiūrėkite.
•	Jei šio šviestuvo išorinis lankstus kabelis arba lai-

das yra pažeistas, jį reikia pakeisti specialiu laidu 
arba laidu, kurį galima įsigyti tik iš gamintojo arba 
jo techninės priežiūros atstovo.

•	Šio šviestuvo šviesos šaltinio negalima pakeisti; 
pasibaigus šviesos šaltinio eksploatavimo laikui, 
reikia pakeisti visą šviestuvą.

•	Šiame šviestuve esantį šviesos šaltinį gali keisti tik 
gamintojas, jo techninės priežiūros atstovas arba 
panašios kvalifikacijos asmuo.

•	Tik naudoti patalpose.
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GARANTIJA
„Wilfa“ šiam gaminiui 
suteikia 5 metų garanti-
ją nuo įsigijimo dienos. 
Garantija taikoma 
gamybos gedimams 
ar defektams, atsir-
adusiems garantijos 
laikotarpiu. Jūsų pirkimo kvitas yra įrodymas 
pardavėjui, jei reikalaujate garantijos.

Garantija galioja tik gaminiams, kurie perkami 
ir naudojami privačiuose namų ūkiuose. 
Garantija negalioja, jei gaminys naudojamas 
komerciniais tikslais. Garantija negalioja, jei 
gaminys naudojamas netinkamai, dėl aplaidu-
mo, nesilaikant „Wilfa“ pateiktų nurodymų, 
jei jis modifikuotas arba jei atliktas neleisti-
nas remontas. Garantija taip pat negalioja 
įprastam gaminio nusidėvėjimui, netinkamam 
naudojimui, netinkamai priežiūrai, netinka-
mos elektros įtampos naudojimui arba:

•	 Stiklo pažeidimams

•	 Įprastai susidėvėjusioms dalims

Šias instrukcijas taip pat galite rasti mūsų 
svetainėje www.wilfa.com

PRODUKTO SPECIFIKACIJOS
Ra (CRI): 90
Šviesos diodo spalvos temperatūra: 3000 K, 
4500 K, 7500 K
Matmenys:
	 MI3W-D29: 29 x 38 cm
	 MI4W-D25: 25 x 30 cm

PAGALBA IR ATSARGINĖS 
DALYS
Jei reikia pagalbos, apsilankykite mūsų sve-
tainėje wilfa.com ir peržiūrėkite mūsų klientų 
aptarnavimo / pagalbos puslapį. Čia rasite 
dažnai užduodamus klausimus, atsargines 
dalis, patarimus ir gudrybes bei visą mūsų 
kontaktinę informaciją.

PERDIRBAMUMAS
Šis ženklas rodo, kad šio gaminio negal-

ima išmesti kartu su kitomis 
buitinėmis atliekomis visoje ES. 
Kad išvengtumėte galimos žalos 
aplinkai ar žmonių sveikatai dėl 
nekontroliuojamo atliekų šalinimo, 
atsakingai perdirbkite jį, kad paska-

tintumėte tvarų medžiagų išteklių pakartotinį 
naudojimą. Norėdami grąžinti panaudotą pri-
etaisą, naudokitės grąžinimo ir surinkimo sist-
emomis arba susisiekite su pardavėju, iš kurio 
įsigijote gaminį. Jie gali nemokamai priimti šį 
gaminį aplinkai saugiam perdirbimui.

AS Wilfa Sandakerveien 114A, 0484 Oslo, Norway
contact@wilfa.com
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IEPAKOJUMA SATURS
1.	 Spogulis
2.	 5x palielinošs spogulis
3.	 USB-C kabelis
4.	 Tālruņa turētājs

LIETOŠANA
•	 Nospiediet  , lai mainītu gais-

mas krāsu. Ir pieejamas trīs dažādas 
krāsas: Vēsa, dabiska un silta.

•	 Nospiediet  , lai ieslēgtu/izslēg-
tu.

•	 Turiet nospiestu  , lai pielāgotu 
spilgtumu. 

APKOPE
•	 Pirms tīrīšanas atvienojiet ierīci no 

elektrotīkla.
•	 Tīrīšanai izmantojiet mīkstu, mitru 

drānu, pēc tam nosusiniet ar mīkstu, 
neplūksnainu drānu.

NORĀDĪJUMI PAR DROŠĪBU

•	Vienmēr turiet ierīci atstatus no ūdens.
•	Nenovietojiet un neglabājiet ierīci tur, kur tā varē-

tu iekrist vannā vai izlietnē vai tikt tajā ievilkta. Ja tā 
iekrīt ūdenī, nekad nemēģiniet to izcelt, kamēr tā ir 
iegremdēta.

•	Nelietojiet ierīci, atrodoties vannā vai dušā.
•	Nelietojiet ierīci, ja tā nedarbojas pareizi vai ir bojāta. 
•	Nodrošiniet, lai spogulis neatstarotu saules gaismu.
•	Rūpīgi uzraugiet, kad ierīci lieto bērni vai personas ar 

kustību traucējumiem vai lieto to tuvumā.
•	Ja šī gaismekļa ārējais elastīgais kabelis vai vads ir 

bojāts, tas jānomaina ar speciālu vadu vai vadu, kas 
pieejams tikai no ražotāja vai tā servisa pārstāvja.

•	Šī gaismekļa gaismas avots nav nomaināms; kad 
gaismas avots sasniedz sava kalpošanas laika beigas, 
jānomaina viss gaismeklis.

•	Šajā gaismeklī esošo gaismas avotu drīkst nomainīt 
tikai ražotājs vai tā servisa pārstāvis vai līdzīgi kvali-
ficēta persona.

•	Tikai lietošanai telpās.



27

EC by wilfa

LV

GARANTIJA
Wilfa šim produktam 
piešķir 5 gadu garant-
iju no iegādes dienas. 
Garantija attiecas uz 
ražošanas kļūmēm vai 
defektiem, kas rodas 
garantijas laikā. Jūsu 
pirkuma čeks kalpo kā pierādījums mazumtir-
gotājam, ja pieprasāt garantiju.

Garantija ir spēkā tikai produktiem, kas 
tiek iegādāti un izmantoti privātās māj-
saimniecībās. Garantija nav spēkā, ja pro-
dukts tiek izmantots komerciāliem mērķiem. 
Garantija nav spēkā, ja produkts tiek nepa-
reizi lietots, lietots nolaidības dēļ, ja netiek 
ievēroti Wilfa sniegtie norādījumi, ja tas ir 
modificēts vai ja ir veikts neatļauts remonts. 
Garantija nav spēkā arī produkta normāla 
nolietojuma, nepareizas lietošanas, apkopes 
trūkuma, nepareiza elektriskā sprieguma 
lietošanas gadījumā vai:

•	 Stikla bojājumi

•	 Detaļas, kas parasti nolietojas

Šie norādījumi ir pieejami arī mūsu tīmekļa 
vietnē www.wilfa.com

PRODUKTA SPECIFIKĀCIJAS
Ra (CRI): 90
Gaismas diodes krāsu temperatūra: 3000K, 
4500K, 7500K
Izmēri:
	 MI3W-D29: 29 x 38 cm
	 MI4W-D25: 25 x 30 cm

ATBALSTS UN REZERVES 
DAĻAS
Lai saņemtu atbalstu, lūdzu, apmeklējiet mūs 
vietnē wilfa.com un skatiet mūsu klientu ap-
kalpošanas/atbalsta lapu. Šeit atradīsiet bieži 
uzdotos jautājumus, rezerves daļas, padomus 
un ieteikumus, kā arī visu mūsu kontaktin-
formāciju.

PĀRSTRĀDES IESPĒJAS
Šis marķējums norāda, ka šo produktu 
nedrīkst izmest kopā ar citiem sadzīves 
atkritumiem visā ES. Lai novērstu iespējamu 

kaitējumu videi vai cilvēku veselī-
bai, ko rada nekontrolēta atkritumu 
utilizācija, pārstrādājiet to atbildī-
gi, lai veicinātu materiālo resursu 
ilgtspējīgu atkārtotu izmantošanu. 

Lai atgrieztu lietotu ierīci, lūdzu, izmantoji-
et atgriešanas un savākšanas sistēmas vai 
sazinieties ar mazumtirgotāju, kur produkts 
tika iegādāts. Viņi var bez maksas pieņemt šo 
produktu videi drošai pārstrādei.

AS Wilfa Sandakerveien 114A, 0484 Oslo, Norway
contact@wilfa.com
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KASUTUSJUHEND

EE

KARP SISALDAB
1.	 Peegel
2.	 5x suurendav peegel
3.	 USB-C kaabel
4.	 Telefonihoidik

KASUTAMINE
•	 Valguse värvi muutmiseks vajutage  

. Saadaval on kolm erinevat 
värvi: jahe, loomulik ja soe.

•	 Sisse-/väljalülitamiseks vajutage  

OHUTUSJUHISED
•	Hoidke seade alati veest eemal.
•	Ärge asetage ega hoiustage seadet kohas, kus see 

võib kukkuda või see võidakse tõmmata vanni või 
valamusse. Kui see kukub vette, ärge püüdke seda 
kunagi välja võtta, kui see on sukeldatud.

•	Ärge kasutage seadet vannis või duši all.
•	Ärge kasutage seadet, kui see on rikkis või kahjus-

tatud. 
•	Veenduge, et peegel ei oleks asetatud päikesevalgust 

peegeldama.
•	Kui seadet kasutavad lapsed või puuetega isikud või 

seda kasutatakse nende läheduses, tuleb neid hoo-
likalt jälgida.

•	Kui selle valgusti väline painduv kaabel või juhe on 
kahjustatud, tuleb see asendada spetsiaalse juhtme 
või juhtmega, mis on saadaval ainult tootjalt või tema 
klienditeenindusest.

•	Selle valgusti valgusallikas ei ole vahetatav; kui val-
gusallika eluiga lõpeb, tuleb kogu valgusti välja va-
hetada.

•	Selles valgustis olevat valgusallikat tohib vahetada 
ainult tootja, tema klienditeenindus või sarnase kvali-
fikatsiooniga isik.

•	Ainult siseruumides kasutamiseks.
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GARANTII
Wilfa annab sellele 
tootele 5-aastase 
garantii alates ostuku-
upäevast. Garantii 
katab tootmisvead või 
defektid, mis tekivad 
garantiiaja jooksul. Teie 
ostutšekk on jaemüüjale tõendiks garanti-
inõude esitamisel.

Garantii kehtib ainult toodetele, mis on 
ostetud ja kasutatud eramajapidamistes. Ga-
rantii ei kehti, kui toodet kasutatakse ärilistel 
eesmärkidel. Garantii ei kehti, kui toodet 
kasutatakse väärkasutamise, hooletuse või 
Wilfa juhiste mittejärgimise korral, kui toodet 
on muudetud või kui seda on parandatud vo-
litamata isiku poolt. Garantii ei kehti ka toote 
tavapärase kulumise, väärkasutuse, hoolduse 
puudumise, vale elektripinge kasutamise või 
järgmiste probleemide korral:

•	 Klaasi kahjustused

•	 Tavaliselt kulunud osad

Need juhised on saadaval ka meie veebisai-
dil www.wilfa.com

TOOTE SPETSIFIKATSIOONID
Ra (CRI): 90

LED-i värvitemperatuur: 3000K, 4500K, 7500K

Mõõtmed:

	 MI3W-D29: 29x38cm

	 MI4W-D25: 25x30cm

TUGI JA VARUOSAD
Tugi saamiseks külastage meie veebisaiti 
wilfa.com ja vaadake meie klienditeeninduse/
toe lehte. Siit leiate korduma kippuvad küsi-
mused, varuosad, näpunäited ja nipid ning 
kogu meie kontaktteabe.

TAASKASUTATAVUS
See märgistus näitab, et seda toodet ei 

tohiks EL-is koos muude olmejäät-
metega utiliseerida. Kontrollimatu 
jäätmekäitluse võimaliku kahju 
vältimiseks taaskasutage seda vas-
tutustundlikult, et edendada mate-
riaalsete ressursside säästvat taas-

kasutamist. Kasutatud seadme tagastamiseks 
kasutage tagastus- ja kogumissüsteeme või 
võtke ühendust jaemüüjaga, kellelt toode os-
teti. Nad saavad selle toote tasuta keskkon-
nasõbralikuks taaskasutamiseks vastu võtta.

AS Wilfa Sandakerveien 114A, 0484 Oslo, Norway
contact@wilfa.com

•	 Heleduse reguleerimiseks vajutage ja 

hoidke all  . 

HOOLDUS
•	 Enne puhastamist eemaldage seade 

vooluvõrgust.
•	 Kasutage puhastamiseks pehmet ni-

isket lappi, seejärel kuivatage pehme 
kiuvaba lapiga.
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